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LÍNGUA ESTRANGEIRA – ESPANHOL 
 
 
 

INSTRUÇÃO: Leia o texto abaixo para responder às questões de 21 a 25. 
 

El sol energía. España: ni un nuevo hogar sin paneles 
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En la actualidad, nuestro país es uno de los líderes europeos en el aprovechamiento de los rayos de Sol; ocupa la 
tercera posición en potencia fotovoltaica, con 37 megavatios pico (MWp) en 2004, y la quinta posición en el 
sector solar térmico, con una superficie de captación de unos 700.000 metros cuadrados. Sin embargo, todavía 
queda mucho por hacer, sobre todo si tenemos en cuenta el potencial español. Así, Alemania, con un cielo a 
menudo nublado, encabeza todas las estadísticas en Europa, y a muchos cuerpos de distancia. Su potencia 
fotovoltaica, por ejemplo, se eleva a 794 MWp, unos 757 MWp más que España, famosa precisamente por sus 
costas soleadas. El empujón definitivo puede darlo un decreto que entrará en vigor a partir de octubre (en lo que 
se refiere a sus capítulos energéticos) y que nos convertirá en una de las naciones más avanzadas del mundo en 
materia de legislación solar. Se trata del Código Técnico de la Edificación (CTE), que prevé la instalación de 
captadores solares térmicos en todos los inmuebles de nueva construcción y de paneles fotovoltaicos en edificios 
públicos con más de 3.000 metros cuadrados de superficie. Aunque el objetivo es conseguir agua caliente y 
electricidad sin contaminar, no sólo los ecologistas se están frotando las manos: el CTE puede aumentar más de 
un 40 por ciento las cifras de negocios en el sector industrial solar y crear hasta 5.000 nuevos empleos. Las 
esperanzas están también puestas en el Plan de Energías Renovables (PER), aprobado en Bruselas el año pasado, 
que prevé reducir un 15 por ciento las emisiones de gases en todos los países miembros de UE. Para ello se aspira 
a que un doce por ciento del consumo energético comunitario provenga de fuentes “limpias” de aquí al año 2010. 
 
 

(GAILLARD, Maylis. REVISTA GEO, N.º 235. Madrid, España, 2006, p. 59.) 
 
 
 

Questão 21 
 

De acordo com o texto, pode-se afirmar: 
A) Os painéis fotovoltaicos serão obrigatórios em todas as novas construções de edifícios públicos. 
B) A intensificação do uso de energia solar acarretará redução de investimentos no setor industrial. 
C) O uso da energia solar nos países europeus contribuirá para a redução da emissão de gases tóxicos. 
D) A potência fotovoltaica depende exclusivamente da posição da superfície terrestre onde os raios solares mais incidem. 
E) Dentre os países da União Européia, a Espanha tem o maior aproveitamento de energia solar devido à extensão de seu 

litoral ensolarado. 
 
 
Questão 22 
 

Em relação às informações contidas no texto, assinale a afirmativa correta. 
A) O uso de captadores solares térmicos resolverá os problemas de aquecimento da água e da falta de energia elétrica.  
B) Apenas em 2010, Espanha, Alemanha e Bélgica colocarão em uso captadores solares térmicos. 
C) A instalação de captadores térmicos nas novas construções evitará a contaminação da água e o desperdício de energia. 
D) Na Espanha, ao entrar em vigência a nova legislação, aumentará o número de captadores solares térmicos. 
E) A Alemanha, a partir de outubro, terá a mais avançada legislação solar da União Européia. 
 
 
Questão 23 
 

Assinale a alternativa que apresenta corretamente a escrita por extenso dos numerais 37 e 794, contidos no texto, 
respectivamente. 
 

A) Treinta siete / setecientos y noventa y cuatro 
B) Treinta y siete / setecientos noventa y cuatro 
C) Treintaisiete / sietecientos noventa y cuatro 
D) Treintaisiete / siete cientos noventicuatro 
E) Treinta y siete / sietecientos y noventa y cuatro  
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Questão 24 
 

Com base no texto, analise as correspondências entre as palavras/expressões em espanhol e o sentido dado, marcando V 
para as verdadeiras e F para as falsas. 
 

(     ) Sin embargo (linha 3) → por conseguinte 
(     ) todavía (linha 3) → ainda 
(     ) a menudo (linhas 4 e 5) → com freqüência 
(     ) Para ello (linha 15) → por isso 
 

Assinale a seqüência correta. 
A) F, F, F, V 
B) F, V, V, V 
C) V, F, V, V 
D) V, V, F, F 
E) F, V, V, F 
 
Questão 25 
 

Na língua espanhola, as formas verbais hacer (linha 4) e prevé (linha 15), passadas para o modo condicional composto, na 
terceira pessoa do singular, ficariam 
A) estaría hecho e estaría previsto. 
B) habría hecho e habría previsto. 
C) había hecho e había prevenido. 
D) hubiese hecho e hubiese prevenido. 
E) hubiera hecho e hubiera previsto. 
 
INSTRUÇÃO: Leia atentamente a letra da canção para responder às questões de 26 a 30. 

 
TODO CAMBIA 
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25 

Cambia lo superficial 
Cambia también lo profundo 
Cambia el modo de pensar 
Cambia todo en este mundo 
Cambia el clima con los años 
Cambia el pastor su rebaño 
Y así como todo cambia, que yo cambie no es extraño 
 
Cambia el más fino brillante, de mano en mano su brillo 
Cambia el nido el pajarillo 
Cambia el sentir un amante 
Cambia el rumbo el caminante, aunque esto le cause daño 
Y así como todo cambia, que yo cambie no es extraño 
Cambia, todo cambia, cambia, todo cambia 
Cambia, todo cambia, cambia, todo cambia 
 
Cambia el sol en su carrera, cuando la noche subsiste 
Cambia la planta y se viste de verde la primavera 
Cambia el pelaje la fiera 
Cambia el cabello el anciano 
Y así como todo cambia, que yo cambie no es extraño 
 
Pero no cambia mi amor, por más lejos que me encuentre 
Y el recuerdo ni el dolor, de mi pueblo y de mi gente 
Y lo que cambió ayer, tendrá que cambiar mañana 
Así como cambio yo, en esta tierra lejana 
Cambia, todo cambia, cambia, todo cambia… 
Cambia, todo cambia 
 

(NUMHAUSER, Julio. Todo cambia. In: Sosa, Mercedes. O melhor de Mercedes 
Sosa. São Paulo: Globo/Universal, 2004.) 
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Questão 26 
 

Sobre o sentido da canção, pode-se afirmar: 
A) O processo de transformação da vida humana é natural. 
B) As mudanças provocam sentimento de angústia. 
C) As atitudes de transformação trazem apenas conseqüências positivas para o ser humano. 
D) A mudança de postura exige profunda reflexão. 
E) No decorrer da vida é necessário realizar mudanças, ainda que isso seja difícil.   
 
 

Questão 27 
 

No verso Y así como todo cambia, que yo cambie no es extraño (versos 7 e 19), o poeta expressa 
A) resistência a mudanças interiores. 
B) estranheza em relação às mudanças da vida. 
C) rejeição à idéia de mudanças. 
D) aceitação de sua própria mudança. 
E) indiferença pelas mudanças físicas e psicológicas. 
 
 

Questão 28 
 

Sobre a última estrofe da canção, analise as afirmativas. 
 

I - O poeta sintetiza as coisas que para ele permanecem imutáveis. 
II - O poeta encontra-se distante de sua terra de origem. 

III - Para o poeta, as mudanças do futuro serão as mesmas do presente. 
IV - Para o poeta, tudo se modifica, exceto o seu amor e a lembrança do sofrimento de sua gente. 
 

Estão corretas as afirmativas 
A) I, II e IV. 
B) I e II, apenas. 
C) I, II e III. 
D) I, III e IV. 
E) II e IV, apenas. 
 
 

Questão 29 
 

Há na letra da canção alguns pares de versos que estabelecem relação de sentido entre si. Analise os pares de versos a 
seguir. 
 

I - Cambia el rumbo el caminante (verso 11) e Cambia el sol en su carrera (verso 15) 
II - Cambia el nido el pajarillo (verso 9) e Cambia el sentir un amante (verso 10) 

III - Cambia el clima con los años (verso 5) e Cambia el pastor su rebaño (verso 6) 
IV - Cambia el pelaje la fiera (verso 17) e Cambia el cabello el anciano (verso 18) 
 

Os pares de versos que expressam correlação de sentido são: 
A) I, II, e IV 
B) I, III e IV 
C) II e IV 
D) II e III 
E) I e IV 
 
 

Questão 30 
 

No verso Cambia el rumbo al caminante, aunque esto le cause daño (verso 11), o conector sublinhado indica 
A) adversidade. 
B) causalidade. 
C) concessão. 
D) conseqüência. 
E) finalidade. 


